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김영하 목사

샬롬선교교회(미주)

고등학교 때부터 잘 알던 친구

의 어머니가 돌아가셨다. 그 친구 

집안은 교회라고는 상관이 없는 

집안이었다. 마침 사촌 형이 성당

에 다녀서 신부(神父)가 와서 장

례식을 집례한 모양이다. 그 친구

는 ‘신부님이 오셔서 장례식을 인

도했으니 우리 어머니는 좋은 곳

에 가셨을 것’이라며 안위를 했다. 

나는 그 어머니를 잘 알기에 차마 

믿음 이야기는 꺼내지도 못했다. 

다만 대놓고 묻지는 못하고 속으

로 ‘너희 어머니는 생전에 남에게 

선행이라도 베푸신 분이니?’라고 

묻고 싶었다. 물론 선행으로 구원

을 받지 못한다는 것을 나는 잘 안

다. 그러나 평생 선행의 수고도 없

이 그저 신부가 장례식을 인도하

니 좋은 곳에 가셨을 것이라는 생

각은 너무나 뻔뻔한 생각이 아닌

가? 차라리 그 친구가 ‘우리 어머

니는 그래도 생전에 착한 일은 정

말 많이 하셨어... 그러니 좋은 곳

에 가셨겠지?’ 이런 생각이 그래

도 조금 더 바른 것 아닐까? 모친 

상사로 인해 마음 아픈 친구의 허

전함이라 여기고 아무 말을 하지 

않았다.

어느 날 옆 테이블에서 차를 마

시던 젊은 청년들이 하는 이야기

가 내 귀에 들렸다. “그래도 (예수

를) 믿는다고 생각을 하는 것이 좋

지 않을까? 보험을 드는 것처럼 

말이야... 혹시 천국이 있다면 가게 

될지 모르니까...” 그러자 다른 청

년이 물었다. “그럼 너 교회에 다

닐 거니?” “교회는 왜 나가니? 믿

음만 있으면 되는 것 아니야?” 나

는 속으로 말하였다. “그런데 너희

들 보험료는 안 내니?”

오늘날 ‘믿음이 없어도 구원을 

받을 수 있다거나, 그냥 믿는다고 

치고 구원을 주십사...’하는 사상이 

팽배하고 있다. 즉, 믿음의 고백과 

그에 따른 행동에 대한 책임의식

을 생각하지 않는다. 따라서 많은 

성도들이 해이해지고 있다. 목회

자들은 이런 세태에 대해 경각심

을 가지고 대처해야 할 것이다.

기독교 신앙은 어렵거나 복잡한 

것이 아니고 단순하다. 오직 구원

은 예수 안에 있으며 (다른 이로

서는 구원을 얻을 수 없나니 천하 

인간에 구원을 얻을만한 다른 이

름을 우리에게 주신 일이 없음이

니라 하였더라 <행 4:12>) 예수의 

이름을 불러 구원을 얻는다. (누구

든지 주의 이름을 부르는 자는 구

원을 얻으리라 <롬 10:13>) 그리

고 믿는 자들은 주님께 충성하며 

평생 이웃에게 선한 일에 힘써야 

한다. (그리고 맡은 자들에게 구할 

것은 충성이니라 <고전 4:2>, 우

리가 주 앞에서만 아니라 사람 앞

에서도 선한 일에 조심하려 함이

라 <고후 8:21>) 이에 미치지 못

하는 것은 다 가짜이다. 구원 얻는 

믿음을 가진 자들을 찾기 어려운 

세상이다. 성도들이 조심해야 할 

이유이다.

가짜 믿음
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RICHMOND, Va. (BP) -- Ste-

phen Hawking, perhaps the most 

famous scientific intellect since 

Albert Einstein, died March 14 

at age 76 -- more than 50 years 

beyond his life expectancy.

Amyotrophic lateral sclerosis 

(ALS), or Lou Gehrig’s Disease, 

tormented Hawking’s body from 

the time it was diagnosed when 

he was a 21-year-old graduate 

research scholar at Cambridge 

University in England. It eventu-

ally chained him to a wheelchair, 

increasingly motionless and later 

speechless without the use of a 

voice synthesizer.

But ALS never imprisoned 

Hawking’s insatiably curi-

ous mind, which roamed freely 

across the universe from his 

perch at Cambridge, where he 

became Lucasian Professor of 

Mathematics -- a chair once 

held by his great intellectual 

predecessor, Sir Isaac Newton, 

who first explained the princi-

ples of gravity.

His courage and persistence 

in the face of physical obstacles 

especially inspired me over the 

years. As a young man, I helped 

care for my grandmother af-

ter she was afflicted with ALS. 

She progressively lost the use of 

all her muscles until she could 

communicate only by blinking 

her eyes. She died within three 

years of her diagnosis.

As an astrophysicist and cos-

mologist, Hawking relentlessly 

searched for a “unified theory of 

everything” -- that is, a way to 

explain the differences between 

big-picture astrophysics and 

Einstein’s theory of relativity on 

the one hand and tiny-picture 

particle phys-

ics and quan-

tum mechanics 

on the other. 

Such a resolu-

tion, he contended, would help 

us understand how the laws of 

physics govern not only galaxies, 

stars and planets but subatomic 

particles.

“A complete, consistent unified 

theory is only our first step: Our 

goal is a complete understanding 

of the events around us, and of 

our own existence,” he declared 

in “A Brief History of Time,” his 

renowned 1988 book. It sold more 

than 10 million copies worldwide 

and helped explain such complex 

topics as black holes and gravity 

to the masses.

Hawking seemed to relish his 

fame and celebrity almost as 

much as his scientific pursuits. 

He traveled and lectured world-

wide, traded wisecracks with 

talk-show hosts and appeared as 

himself on “Star Trek; The Next 

Generation,” “The Simpsons” and 

“The Big Bang Theory.” Several 

films dramatized his own life, in-

cluding the “The Theory of Eve-

rything,” which won Eddie Red-

mayne an Oscar for his portrayal 

of Hawking.

But unlike some celebrity sci-

entists who embrace celebrity 

more than science, Hawking was 

the real thing. He made ma-

jor contributions to theoretical 

physics over a half-century of 

work.

Hawking never quite achieved 

his “theory of everything,” or an 

adequate explanation of the ori-

gin of the universe, and he ac-

knowledged in later years that it 

might not be achievable. How-

ever, he wrote: “If we find the 

answer to that, it would be the 

ultimate triumph of human rea-

son -- for then we would know 

the mind of God.”

An interesting statement, since 

Hawking rejected the existence 

of a personal God.

“God is the name people give 

to the reason we are here,” he 

said in an interview. “But I think 

that reason is the laws of physics 

rather than someone with whom 

one can have a personal rela-

tionship. An impersonal God.”

On another occasion, he said, “I 

regard the brain as a computer 

which will stop working when 

its components fail. There is no 

heaven or afterlife for broken-

down computers; that is a fairy 

story for peo-

ple afraid of 

the dark.”

Lest any-

one doubt his 

non-religious views, he clarified 

them in a later observation on his 

“mind of God” comment:

“Before we understand science, 

it is natural to believe that God 

created the universe. But now 

science offers a more convincing 

explanation. What I meant by ‘we 

would know the mind of God’ is, 

we would know everything that 

God would know, if there were 

a God, which there isn’t. I’m an 

atheist.”

Hawking, then, represented 

the consensus view of modern 

science, which sees itself as the 

successor to religious faith, since 

science supposedly sheds the 

bright light of reason on things 

only faith could explain in earlier 

times. He saw himself as one of 

the new priests of reason, having 

dethroned the old priests of faith 

and superstition.

That view saddens me, coming 

from such an inspiring figure. A 

creator was unnecessary to crea-

tion, Hawking concluded, since 

the universe might have had 

no beginning at all. Speculat-

ing about what came before the 

universe for him was like specu-

lating about what is north of the 

North Pole. The universe is a 

closed system. Closed, but pos-

sibly without beginning or end.

That contradictory view re-

quires more faith than Christi-

anity. The shepherd king David’s 

awe at the vastness of the uni-

verse -- and worship of the one 

who created it -- stirred him to 

declare to the Creator in Psalm 

8 that He made man “a little 

lower than the heavenly beings 

and crowned him with glory and 

honor.... O Lord, our Lord, how 

majestic is your name in all the 

earth!”

Stephen Hawking, like every 

man and woman at the close of 

life, is now discovering which 

view is correct.

Hawking, the cosmos & its Creator

FIRST-PERSON

Erich Bridges is a writer based in Rich-

mond, Va., with 30-plus years in Bap-

tist journalism.
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쟁점이 되는 부분만을 살펴봤으

나 피영민 목사는 자신의 필라델

피아 신앙고백서 해설에서 ‘신자

의 자유와 양심의 자유에 관하여’

를 다룬 21장도 침례교의 핵심정

신을 담고 있다고 말한다. “고백

서는 하나님만이 사람의 양심의 주

가 되신다. 1) 하나님은 당신의 말씀

에 배치되거나, 혹은 말씀이 포함하

고 있지 아니한 사람들의 교리나 명

령들로부터 인간의 양심을 자유케 하

셨다. 2) 그러므로 그와 같은 교리를 

믿거나 혹은 그와 같은 명령에 양심

을 어기면서 순종하는 것은 참된 양

심의 자유를 위반하는 것이다. 3) 그

리고 맹목적인 믿음을 강요하거나, 

절대적이고 맹목적인 순종을 요구하

는 것은 양심과 아울러 이성의 자유

를 파괴하는 것이다.”라고 말한다.

피 목사는 계속해서 “역사 속에

서 인간의 양심의 자유는 두 가지 

방면으로 위협을 받았다. 하나는 

로마 가톨릭 교회가 취했던 것처럼 

인간 양심에 교권이 지나친 권위를 

가지고, 성경에 없는 교리나 명령

을 만들어서 맹목적인 신앙을 요구

했던 것이다. 다른 하나는 일부 개

신교 지도자들이 원했던 것처럼 국

가의 권위를 지나치게 확대하여 신

자들의 신앙내용을 통제하고 획일

화하여 국가교회 제도를 만들려고 

한 것이었다. 루터나 영국 성공회

의 헨리8세의 수장령이 그런 경우

였다. 그러나 개혁교회와 침례교회

는 이 두 가지 위협을 거부하고 하

나님과 각 개인의 신앙 양심 사이

에는 교권도 개입할 수 없고, 국가

도 개입할 수 없음을 선언한 것이

다. 이것이 양심의 자유이다.”라고 

말한다.

■ 제안 또는 대안(1) - “이제 드러내

서 정체성을 논의할 때다”

앞서 침례교인들의 신앙고백의 

기원에서부터 2000년 신앙고백서

에 이르기까지 가장 중요하게 흐르

는 침례교정신은 ‘진리를 추구하는 

양심과 자유정신’이라고 볼 수 있

다. 국교도 국가도 어떤 단체도 결

코 침례교인들을 하나의 틀에 가둘 

수 없었다. 

침례교인들이 유일한 진리의 토

대로 여기는 성경에서 감독과 장로

와 목사 세 단어를 하나의 직분에 

혼용해서 사용했으므로 교회의 직

분에는 목사와 집사가 있다는 주장

은 변함없다. 또한 개교회의 자율

성을 어느 단체도 침범할 수 없다

는 것도 명시하고 있다. 현재 SBC

의 홈페이지 FAQ 게시판에서 장로

문제와 의식 등의 모든 문제는 개

교회의 자율에 맡길 일이라고 말하

는 것도 이러한 정신의 흐름에서 

보아야 한다는 해석이다.

다른 교단과의 구분에서 침례교

의 특징을 말할 때, 단편적으로 ① 

유아세례 거부 및 침수침례 고수(

신자의 교회) ② 정교분리 강조 ③ 

두 직분(목사와 집사) ④ 사도신경 

거부 ⑤ 여성목사 거부 ⑥ 설교 후 

초청 등이 있다. 이러한 특징은 하

루아침에 정해진 것이 아니라 오랜 

역사 속에서 형성되어온 침례교정

체성인 것이다.

침례교회사 전문가들은 현재 이

런 다양한 특징이 침례교회 안에 

존재하지만 가장 중요한 것은 역시 

‘자유정신’이라고 강조한다. 두 직

분은 전체 신앙고백서에 단 1줄만 

나오지만 ‘자유정신’은 처음부터 

끝까지 고백서에 녹아있고 또 구체

적으로 언급된 부분이 상당히 많다

는 것이다.

그들은 ‘피 흘린 발자취’는 두 직

분을 고수하다가 피를 흘린 것이 

아니라 자유를 위해 저항하고 피를 

흘린 것이라는 것이다. 그러나 한

편, 그런 자유가 있어도 “모든 것이 

가하나 모든 것이 유익한 것은 아

니요 모든 것이 가하나 모든 것이 

덕을 세우는 것은 아니니”(고린도

전서 10:23)의 말씀처럼 자유를 절

제하는 미덕을 보인 것도 침례교인

이라고 말한다.

두 직분을 고수하는 것은 침례

교회로서 당연하고, 현재 미주 한

인침례교회들 대다수가 그 특징을 

지켜가고 있다. 그들에게는 그것이 

익숙하고 편할 뿐만 아니라 그것이 

맞기 때문에 다른 한인침례교회가 

성도의 장로직분을 두는 것으로 인

해 혼란이 생기고, 거부감이 드는 

것은 필연적인 반응이다. 그래서 

그동안 개교회가 자율적으로 장로

직분을 둘 때, 교회는 많은 고민 속

에서 보이지 않게 진행해왔으며 때

로는 지방회가 교회에 제재를 가하

기도 한 것이다.

이 논쟁을 지켜보는 목회자들은 

“침례교가 성경적인 직분은 목사

와 집사로 한다는 것은 분명하다. 

그러나 현실적으로 여자집사, 서리

집사, 전도사, 권사, 장로, 목자, 목

녀, 초원지기 등 교회 내에 다양한 

직분이 있는 것도 분명하다. 더구

나 장로를 세웠다고 지방회가 개교

회를 제재한다는 것은 장로를 두는 

문제보다 훨씬 심각하게 정체성에

서 어긋나는 일이다. 이제 우리는 

이런 일로 계속해서 갈등을 야기

할 것이 아니라 속히 SBC처럼 어

떤 식으로든 견해를 모아야 한다”

라며 이제는 이 문제를 묻어둘 것

이 아니라 정체성 확립과 공개적인 

논의가 필요한 일이라고 입을 모으

고 있다.

■ 제안 또는 대안(2) - “세미나 형식 

or 패널형식의 토론이 필요하다”

계속해서 목회자들은 “이것은 갑

론을박할 하나의 이슈가 아니라 개

교회의 자율성과 지방회의 자치권, 

침례교 신학의 전통과 목회의 현

실, 성경적인 해석의 문제 등이 모

두 관여된 것이기 때문에 입체적으

로 접근해야 한다. 시간을 갖고 세

미나 형식의 주제 강연 및 Q&A를 

통한 토론이나 토론자들을 선정해 

패널 토론 및 Q&A 등의 시간을 가

져보는 것은 어떻겠느냐”라는 제

안을 하기도 했다.

장로직분을 둘러싸고 미주한인

침례교회가 어떻게 갈등을 종식시

키고 결론에 도달할 것인지에 대해 

관심이 모아지고 있다.

/ 미주=특별취재팀

SBC가 채택한 교회론에 대해 1925년, 1963년, 2000년에 채택한 변천과정

1925

Baptist Faith and Message

1963

Baptist Faith and Message

2000

Baptist Faith and Message

XII. The Gospel Church

A church of Christ is a congregation of baptized be-

lievers, associated by covenant in the faith and fellow-

ship of the gospel; observing the ordinances of Christ, 

governed by his laws, and exercising the gifts, rights, 

and privileges invested in them by his word, and seeking 

to extend the gospel to the ends of the earth. Its Scrip-
tural officers are bishops, or elders, and deacons.

VI. The Church

A New Testament church of the Lord Jesus Christ is 

a local body of baptized believers who are associated by 

covenant in the faith and fellowship of the gospel, ob-

serving the two ordinances of Christ, committed to His 

teachings, exercising the gifts, rights, and privileges in-

vested in them by His Word, and seeking to extend the 

gospel to the ends of the earth.

This church is an autonomous body, operating 
through democratic processes under the Lordship 
of Jesus Christ. In such a congregation, members are 

equally responsible. Its Scriptural officers are pastors 
and deacons.

The New Testament speaks also of the church as the 

body of Christ which includes all of the redeemed of all 

the ages.

VI. The Church

A New Testament church of the Lord Jesus Christ 
is an autonomous local congregation of baptized be-
lievers, associated by covenant in the faith and fel-
lowship of the gospel; observing the two ordinances 

of Christ, governed by His laws, exercising the gifts, 

rights, and privileges invested in them by His Word, and 

seeking to extend the gospel to the ends of the earth. 

Each congregation operates under the Lordship of Christ 

through democratic processes. In such a congregation 

each member is responsible and accountable to Christ as 

Lord. Its scriptural officers are pastors and deacons. 
While both men and women are gifted for service in the 

church, the office of pastor is limited to men as qualified 

by Scripture.

The New Testament speaks also of the church as the 

Body of Christ which includes all of the redeemed of 

all the ages, believers from every tribe, and tongue, and 

people, and nation.

SBC가 채택한 협력(Co-Operation)에 대해 1925년, 1963년, 2000년에 채택한 변천과정

1925

Baptist Faith and Message

1963

Baptist Faith and Message

2000

Baptist Faith and Message

XXII. Co-Operation

Christ’s people should, as occasion requires, or-
ganize such associations and conventions as may 
best secure co-operation for the great objects of the 
Kingdom of God. Such organizations have no au-
thority over each other or over the churches. They 
are voluntary and advisory bodies designed to elicit, 
combine and direct the energies of our people in the 
most effective manner. Individual members of New 

Testament churches should co-operate with each other, 

and the churches themselves should co-operate with 

each other in carrying forward the missionary, edu-

cational and benevolent program for the extension of 

Christ’s Kingdom. Christian unity in the New Testament 

sense is spiritual harmony and voluntary co-operation 

for common ends by various groups of Christ’s people. 

It is permissible and desirable as between the various 

Christian denominations, when the end to be attained 

is itself justified, and when such co-operation involves 

no violation of conscience or compromise of loyalty to 

Christ and his Word as revealed in the New Testament.

XIV. Co-Operation

Christ’s people should, as occasion requires, or-
ganize such associations and conventions as may 
best secure co-operation for the great objects of the 
kingdom of God. Such organizations have no au-
thority over one another or over the churches. They 
are voluntary and advisory bodies designed to elicit, 
combine, and direct the energies of our people in 
the most effective manner. Members of New Testa-

ment churches should co-operate with one another in 

carrying forward the missionary, educational, and ben-

evelent ministries for the extension of Christ’s kingdom. 

Christian unity in the New Testament sense is spiritual 

harmony and voluntary co-operation for common ends 

by various groups of Christ’s people. Co-operation is 

desirable between the various Christian denominations, 

when the end to be attained is itself justified, and when 

such co-operation involves no violation of conscience or 

compromise of loyalty to Christ and his Word as revealed 

in the New Testament.

XIV. Cooperation

Christ’s people should, as occasion requires, or-
ganize such associations and conventions as may 
best secure cooperation for the great objects of the 
Kingdom of God. Such organizations have no au-
thority over one another or over the churches. They 
are voluntary and advisory bodies designed to elicit, 
combine, and direct the energies of our people in the 
most effective manner. Members of New Testament 

churches should cooperate with one another in carry-

ing forward the missionary, educational, and benevolent 

ministries for the extension of Christ’s Kingdom. Chris-

tian unity in the New Testament sense is spiritual har-

mony and voluntary cooperation for common ends by 

various groups of Christ’s people. Cooperation is desir-

able between the various Christian denominations, when 

the end to be attained is itself justified, and when such 

cooperation involves no violation of conscience or com-

promise of loyalty to Christ and His Word as revealed in 

the New Testament.

XIV. 협력

 경우에 따라서 그리스도의 백성은 하나님 나라의 위대
한 목적들을 이루기 위해 가장 잘 협력할 수 있도록 지방
회 또는 총회를 조직해야 합니다. 그러한 기관들은 서로 
다른 기관에 대해서 혹은 지역교회에 대하여 권위를 행사
할 수 없습니다. 그러한 기관들은 우리 침례교인들의 능력
을 가장효과적인 방법으로 끌어내고, 연합하고, 인도하기 
위하여 설계된 자발적인 자문 단체들입니다.

 신약교회의 회원들은 그리스도의 왕국을 확장하기 위하

여 선교적, 교육적, 그리고 자선 사역들을 펼쳐 나가는 데 있

어서 서로 협력해야 합니다. 신약 성경적 의미에서 그리스

도인 연합이란 공동의 목적들을 이루기 위해 다양한 그리

스도의 백성의 모임들에 의해 이루어지는 영적 화합과 자

발적인 협력을 의미합니다. 성취하고자 하는 목적 그 자체

가 정당한 것이며 교단 간의 협력이 양심에 어긋나지 않거

나 그리스도와 신약성경에 계시가 된 그분의 말씀에 대한 

충성을 타협하지 않을 때는 여러 다른 기독교 교단 간의 협

력은 바람직한 것입니다.


